MHWHOBPHAVYKHM POCCHUU

o TV,
& oo

ct POC,
W 0,
o
% o
Dy o
Mgy |_|\q\\‘

PY

&

i S
®denepasibHOE TOCYAAPCTBEHHOE OI0JIsKeTHOe 0Opa3oBaTeIbHOe YUpesKIeHne
BBICIIIET'O 0Opa3OBaHMS
«Poccuitckuii rocymapCTBEHHbIA I'YMaHUTAPHBIN YHUBEPCUTET»
(®I'BOY BO «PI'TV»)

HHCTUTYT JIMHI'BUCTUKHU

Kadenpa eBpomneiickux S3bIKOB

AHTIMACKUIN A3BIK AJ1 TPo¢eCCMOHATBHBIX IIeJei

U CIIeIIMAIbHBIN MePeBo/I

PABOYA4 ITPOIT'PAMMA NVICHUITIIMHBI

Hampasnenne 45.03.02 JIuursucrmka
[Tpoduns S3bIk M KOMMyHMUKaMs, [lepeBon 1 lepeBOAOBeIeHE
YpoBeHb BbICIIEr0 06pa3oBaHysI: OaKkajsaBp

®dopma o6yueHust OuHast

PIT]l amanTupoBaHa [Jist JINIL
C OrpaHMYEHHBIMY BO3MOSKHOCTSIMU

300POBbLA M MHBAJINI OB

Mocksa 2024



AHTIMIACKUIN A3BIK /1 IpodhecCMoHATbHbBIX IeJIei
M CIIelMa/IbHBIN IIepeBo

Pabouast mporpamMmma IUCIUTLIMHBI
CocraBuTesb:
E.B. CemeHIoK, K.(.H., TOLIeHT Kadeapbl eBPOIEICKINX SI3bIKOB

YTBEPXXIEHO
ITporokon 3acemanms kKadpenpsl ESI Ne 7 ot 02.04.2024



OI'JTABJIEHUE

1. TTOSICHUTEITBHAST BATIMCKA +uvuernernernesesneeneesesnsenessnesnsennssnsensennesnsensesneennens 4
1.1. Leapb ¥ 3a0aUM OVICLIAIIIIVHDBI ...vuvnenenenenenesssesssensensnssssssssssnsssnssnsssssessnens 4
1.2. IlepeueHb NIaHUPYEMbIX pe3yJIbTaTOB OOyUeHMSI IO AVUCLUIIIMHE,
COOTHECEHHBIX C MHAMKATOPAMMU JTOCTVKEHMS KOMITETEHIIMM: .. evuenernaenaennnnnnss 4
1.3. MecTo aucUMIUIMHBI B CTPYKTYype 00pa3oBaTe/IbHOM IIPOTrPAMMGBI.............. 5
2. CTPYRTYPA JIUCIMATIIIMHDBI «evuvruernseeneeneesnsesnsesnsesnssenssesnsesnsssnsesnessneesnnesnnns 5
JCTR @10 (<10)>2€=03 17 (TP 07 (el 1701 8 070 .23 (R 5
4. OOPa30BATETBHBIE TEXHOJIOTM «vvueuesnssnsessesnssnsensesnssnsensssnsensesnssneensesnesnnes 6
5. O11eHKa MJIaHUPYEMbIX PE3YJIBTATOB OOYUEHMS ... evvrvneeernneereraneeeennnsesesnnnns 6
(@7 (NSt W00 A (<) 217021 2070 R 6
Kpurtepuy BbICTABJIEHNUS OLIEHKY IO JIVCLIMIIIIAHE ..uvuererneenerneeneeneesnenneenneenss 6
OrnieHOUHbBIE CpeACTBa (MaTepuasIbl) OJIsT TEKYIIEI'O KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTMH,
MIPOMESKYTOYHOM aTTECTALM OOYUAIOIIMXCS IO OUCHUTIIMHE ..euvvvnvrnennenannnnn. 8
[IpyMepbl MMCHMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX ..vueruesnernesesnseneeseeneesassneensennesneensennns 8
6. YuebHO-MeTOoaMuecKoe 1 MHDOpMAIMOHHOe obecrieueHne IUCIUIUINHEI.... 14
(@117 (e0) 07 (V012 13070:(0) 37 M0 174 (<) 01- 1 V40 2) (N 14
IIepeyenb pecypcoB MHGOPMAIIMOHHO-TEIEKOMMYHMKALIMIOHHOM CETU

R0 03 0] 5 (= PP 14
7. MatepuajbHO-TEXHMYECKOE 00eCIIeUEHNE AVUCHMIIIMHDBL ..ccvueevneerneerneasnnnns 14
8. Obecneuenne 06pasoBaTeIbHOIO MPOIECCa IS JIUIL C OTPaHNYEHHbIMU
BO3MOSKHOCTSIMU 30OPOBBS Y MHBAJIMIOB ... euevueenesneseneeneeneenesnsnaensensenssneanenns 14
9. MeTOIMUECKIME MATEPIAIIBI. 1. uevueuernsenesesnsenessnssnsesnssnsensesnsenaensesneseennenns 16
TT/TaHBI TPAKTUUECKUX BAHITUI «.evuernrrrrnerneenrsnesnseseesneensesnesnsessesnesneensesneens 16
MeTtonuuecknue peKOMEeHAALMN 10 IOATOTOBKE MMCbMEHHBIX PadOoT............... 16
TIDUTOMHCEHUE L..cunieniiaii it e e 17
AHHOTALUSA OUCHUIIIIMHDBI ... 17



1. [ToscuuTeIbHAA 3aNMCKa

1.1. IHenp u 3agaum JUCHUILIMHBI

CopepskaHue OUCHUTIIMHBI OXBAThIBAET KPYT BOITPOCOB, CBSI3aHHBIX C MCIIOJIb30BaHMEM
AHTJIMIMCKOTO SI3bIKA KaK CPe/ICTBA MEKIyHAPOIHON MpodecCcrOHaTbHO KOMMYHMUKAIIAN.

Henbio Kypca SIBJISIETCS HAYYUTh CTYAEHTOB aeKBAaTHO I10JIb30BaThCSI MHOCTPAHHbBIM SI3bIKOM
KaK CpeJICTBOM KOMMYHMKAIUY B MPOdeCCMOHaTbHONM Ccpefie.

3amayvent Kypca SIBJISIETCS 1aTh CTYIeHTaM MTpaKTUYeCKye HaBbIKY OOIeHNST Ha MHOCTPAaHHOM
sI3bIKe TI0 MpodeccroHaTbHBIM BOIIPOCAM, HAYUYUTh MX U3JIaraTb CBOY MBIC/IY B YCTHOM U
MUCbMEHHOM (hopMe U MOAAeP>KUBATh JKMBOM AMAJIOT Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, a TaKKe
MepeBOIUTh MPO(eCcCHOHATIBHO OPMEHTUPOBAHHBIN TEKCT.

1.2. [TepeyeHb MIAHUPYEMBIX PE3Y/IbTATOB 00YUEHMUS 10 JUCIUILIMHE, COOTHECeHHBIX C
MHAMKATOPaMM JOCTVDKEHMSI KOMITETEHIIMA:

Kogpr
KOMIIETEeHLINU

CogepskaHne KOMIIeTeHIINI

[lepeueHp TUIaHMPYEMBIX PE3YIHTATOB
06yYeHMSI IO AUCLUUTINHE

YK-4. CriocobeH
OCYIIECTBJIATh
JIeJIOBYIO
KOMMYHUKAIINIO B
YCTHOM U
MMMCbMEHHOM
dbopmax Ha
roCcy/1apCTBEHHOM
SI3bIKE
Poccuiickoii
deneparim u
MHOCTPaHHOM(BIX)
si3bIKe(ax)

VK-4.2. CB060OIHO
BOCIPMHMMAET, aHAJMU3UPYET U
KPUTUYECKA OLIEHMBAET
YCTHYIO " MCbMEHHYIO

ob1enpodeccMoHaTbHYIO
mHpopMaIMio Ha PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM(-bIX) sI3bIKe(-ax);
IeMOHCTPUpYyeT HaBBIKA
repeBoAa C MHOCTPAHHOTO(-bIX)
Ha TOCYJApCTBEHHbIN S3bIK, a
TakXke C roCy[apCTBEHHOrO Ha
MHOCTPaHHbIN(-bIe) SI3BIK (-1);

1. 3uars:

- OCHOBHbIE TTpaBWIa MOCTPOEHMS
nmpodecCMoHaIBHOTO AMCKYpCca Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- OCHOBHbIE OTJINUUSI
npodeccroHaaIbHON KOMMYHUKAIVN
Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE OT
npodeccroHaaIbHON KOMMYHUKAIVN
Ha PYCCKOM SI3bIKeE.

2. YmeTh:

- IOPOXKAATh TEKCT IO BOIIPOCAM,
BXO/ISIIIIMM B ero IpodecCcOHaIbHYIO
KOMIIETEHIINIO, COOTBETCTBYIOLINIA
pEeUYEeBbIM, SI3bIKOBBIM, SKaHPOBBIM U
CTWIEBBIM HOPMaM aHIJIUIICKOTO
SI3bIKa,

- IIepeBOAUTh ITPOdECCUOHATBHO
OPUMEHTUPOBAHHBIN TEKCT C
AHTJIMICKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUM U C
PYCCKOT'O Ha aHTJIMICKUA.

3. BiagmeTb: CriocOGHOCTBIO OTOMPATh
" VICIIOJIb30BaTh B HAYYHOM
JIeITeIbHOCTY HeOOXOAUMYIO
mHpopMaImio Mo mpoodaemMam,
CBSI3aHHBIM C IIpeIMEeTOM Kypca, C
JICIIOJ/Ib30BaHMEeM KaK TPaJUIMIOHHbBIX,
TaK ¥ COBpEMEHHBIX 06pa30BaTeIbHbIX
TEXHOJIOTUI; CITOCOOHOCTHIO
CaMOCTOSITeJIbHO U3Yy4aThb U
OPMEHTMPOBATHCSI B MACCUBE HAYYHO-
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MOMYJISIPHOM ¥ HAYYHO-
MCCTIeIOBATEIIbCKOM, XYIOKECTBEHHOM
JIUTEPaTypPbl U MyOIULUCTUKA C
Y4EeTOM IOTyYEHHBIX 3HAHW.

1.3. MecTo AMCIUIUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM IIPOrpaMMbI

IyicuumuiMHa OTHOCUTCSI K BApMATUBHOM YacTy 6JI0Ka AVCIUIUIMH YU4eOHOrO IUIaHa.

,HJ'IH OCBOE€HMA OUCLHUITJIMHDBI HEO6XOJII/IMI)I 3HaHWs, YMEHNA N BJIadC€HNAI, C(bOpMI/IpOBaHHI)Ie B
Xoge n3yuyeHusd cCiaenyrommnx IUCOUIVIMH U IMIPOXOXOEHU ITPAaKTUK: BBe,ILEHI/Ie B
SI3bIKO3HaHMe.

B pesyibraTe ocBOeHMS AMCHUIIIMHBI (GOPMUPYIOTCS 3HAHMS, YMEHMS U BJIaIeHMsI,
HEOOXOIMMbIE [IJIT U3YUYEHUS CJIEMYIOMNX TUCIUIUIMH U TTPOXOKIeHNS TpaKkTuK: MTorosas
rocyJapcTBeHHas aTTeCTalusl.

2. CTpyKTYypa AMCIUIIIMHBI

O6m1ast TPyIOEMKOCTb IUCIUIIIMHBI COCTaBJIsIeT 4 3.e., 144 akamemMnyeckux yaca (OB).

O6beM AUCHUIUIMHBI B ()OpMe KOHTAKTHOM pPaboThl 0OYYAIOIIMXCS C TeAarornuyecKuMm

paboTHMKamMu ¥ (MIM) JIMLIAMY,

MpUBJIEKaeMbIMM K peanm3anuy oOpa3oBaTeIbHOM

IMpOorpaMMbl Ha MHBIX YCJIOBMSX, ITPU ITPOBEOECHUN y‘-IE6HbIX 3QHATUI:

Cemectp | Tun yueOHbBIX 3aHSATUI KomuectBo
YacoB
3 ITpakTueckue 3aHITHS 48
4 IIpakTrueckme 3aHITUS 48
Bcero: 96

O6beM aucuUIUIMHBL (MOIYJIsT) B (hopMe caMOCTOSITebHOV paboThl 0OyYarommxcs 48
akageMuueckux yaca(os).

3. CoaepxaHue JUCHUIIMHbI

Paspen I. OcobeHHOCTM HAYYHOTO (PYHKIMOHAIBHOI'O CTUJIS.

Ocob6eHHOCTM HAYYHOT'O CTUJISL B @HTJIOSI3bIYHOM U PYCCKOM KYJIbTypax. Boicokas
TEePMUHOJIOTMYECKasT HAChIIIIEHHOCTb COBPEMEHHBIX HAYYHBIX TEKCTOB. TepPMIHBI-
HeoJIOrM3Mbl. MeXIMCIUIUIMHAPHOCTh HAYKY aHTJIOSI3bIYHBIX CTPAH, ee BJIMSHME Ha HayUYHbI
muckypc. TepMuHbIL; KIMIIMPOBaHHBIE 0OOPOTHI, XapaKTepHbIe AJI1 HayyHoro cTwis. [lepeBog,
HAy4HOT'O TEKCTa.

Paspen 1. [ToposkaeHne mMCcbMeHHbBIX TPO(}ECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

Ocob6eHHOCTH MMCbMEHHOTO M310KeHmsT MHpopmal. CUMHTaKCUC U JIEKCMKA HAyYHBIX

cTaTei. OpraHM?,aum{ MaTepuaia B CTaTbe.

Pasznen II1. [Toposkmenye yCTHBIX TPOGeCCHOHATIBHO OPMEHTVPOBAHHbIX TEKCTOB.

OcobeHHOCTHU YCTHOI'O M3JIOKEHM MaTepuasia. CHHTaKCHC U JIeKCUKaA Hay4YHOTI'O JOKJIaaa.
OpI‘aHI/I3aL[I/IH MaTepuajia B JOKJIazge. KOMHb}OTeprIe TEXHOJIOIT'MU B ITOMOIb OOKJJIaAUYMKY.
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OpraHusaiysi KOMIIbIOTEPHOM Ipe3eHTaluy — 6aJaHC MeKIY YCTHBIM CJIOBOM M CJIalIOM.
BsaumopeiicTBue ¢ ayautopueii. Y CTHBIV IEPEBOJ, B HAYYHON Cpejie.

Pasgen IV. YyacTtue B nmpodeccroHasIbHO OPUEHTMPOBAHHBIM IMaiore.
OcobeHHOCTM HAYYHO OUCKYCCUM U OMajora. DTUKETHbIe (DOPMYJIbI.

4. O6pasoBaTeIbHbIE€ TeXHOJIOT MU

I[J'[H IIpoBeaeHMS qu6HbIX 3aHATUN IO JAVCLHMITIIMHE WMCIIOJIb3YIOTCSA Ppa3/IMYHbIe
obOpasoBaTesibHble TexHOMOTMM. [l opraHmsauumu YyuyebGHOro Ipoliecca MOXKeT ObITh
MCIIO/Ib30BAHO 3JIEKTPOHHOe oOOyueHMe U (MIM) [AUCTAHIMOHHble OOpa3oBaTesbHbIE
TeXHOJIOTUM.

5. OneHKa IIaHUPYEMBbIX Pe3y/IbTaTOB 00yUeHUs
CucremMa oneHMBaHUSA

®dopma KOHTpOJIS Makc. KomuecTBO 6ajIjIoB

B Teuenne cemMmecTpa:

YCTHbBIE OTBETHI Ha 3aHSITUSIX 20 6am10B

BBIITOJTHEHME JOMAIIHUX 3aJaHni 20 6asioB

KOHTPOJIbHbIE PAOOTHI 20 6amnoB
[TpomeskyTOuHas aTTecTalus 40 6a10B
Utoro 3a cemecTp 100 6asnmoB

[Tosry4eHHBIN COBOKYITHBIN pe3yJIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAOULIMOHHYIO IIIKAJTy OIIEHOK U B
IIIKQJTy OIleHOK EBpormenickoi cucteMbl repeHoca u HakorteHus: Kpeautos (European Credit
Transfer System; ganee - ECTS) B cooTBeTCTBUM C TabIMUIIEN:

100-6annbHas TpaTMLHOHHAS LKA/ Hlkana

IIKaJIa pamh 7 ECTS

95-100 A
OTJIMYHO

83-94 B

68 - 82 XOPOIIIO 3a4YTEHO C

56 - 67 D

OBJIETBOPUTEIHLHO

50 - 55 A P E

20 - 49 FX
HEeYIOBJIETBOPUTETHHO He 3aYTeHO

0-19 F

KpMTepMI/I BbICTAaBJ/ICHUSI OLI€HKU 110 AUCIUILIJIMHEe




Bannby/
IIkana
ECTS

Onenka 1o JUCHMILIMHE

Kpurtepun oieHKM pe3yjIbTaTOB 00yUeHMS 10
OUCIUATIIIVIHE

100-83/
AB

«OTJIMYHO»/
«3a4yTeHO (OTJIMUHO)»/

«3a4YTEeHO»

BricTaBnsieTcst o6yuaroieMycsi, ey OH TJTyOOKO U
MIPOYHO YCBOWJI TEOPETUUECKUIA U MPAKTUUECKUI
Marepuas, MOKeT POJeMOHCTPUPOBATh 3TO HA
3aHSITUSIX U B XOJIe TIPOMEKYTOYHOM aTTeCTaluM.

OO6yyarommiicsl MCUEPITbIBAIOIIE U JIOTUUECKU
CTPOVHO M3JlaraeT y4ebHbI MaTepuas, ymeeT
YBSI3bIBATh TEOPUIO C MPAKTUKOMN, CIIPABJISIETCS C
pellieHreM 3aaad MpodeccuoHaTbHOM
HaIpPaBJIEeHHOCTY BBICOKOT'O YPOBHSI CJIOSKHOCTH,
MPaBMUIbHO OOGOCHOBBIBAET MPUHSTHIE PEIIeHMS.

CBOOOIHO OpPMEHTUPYETCS B yUeOHOM U
mpodeccruoHaIbHON JIUTEpaType.

O1ieHKa Mo AVCUMUTUIVMHE BbICTABIISIIOTCS
06yyJaroeMycst C yUETOM Pe3yJIbTaTOB TEKYIIEN U
MIPOMESKYTOYHOM aTTeCTalluMN.

KomrereHumn, 3aKkperieHHbIe 3a JUCLIMTLIMHOM,
chopMMpOBaHbI HA YPOBHE — «BBICOKUIT».

82-68/

«XOpoIIo»/
«3a4YTeHO (XOpo1Io)»/

«3aUYTEeHO»

BricTaBisieTcs 06yvaroieMycsi, eCi OH 3HaeT
TEOPETUUYECKUN U TTPAKTUIECKUI MaTepuall,
I'PaMOTHO U IO CYIIECTBY M3JIaraeT ero Ha 3aHITUSIX
U B XOZIe TIPOMEKYTOUHOM aTTeCcTali, He JOITyCKast
CYILIECTBEHHBIX HETOUHOCTEN.

OO6yyarommiicst TpaBWIbHO MIPUMEHSIET
TeopeTUUeCKIe TIOJIOKEHMSI TIPU peIIeHUN
MPaKTUYECKUX 3aa4 IPodecCUOHATbLHOM
HaIpPaBJIEHHOCTY Pa3HOT'O YPOBHSI CJIOKHOCTH,
BJIaZieeT HeOOXOIMMbIMM JJISI STOTO HaBbIKAMU U
MIpUEMaMMN.

IloCcTaTOYHO XOPOIIIO OPUEHTUPYETCS B yUueOHOM U
npodeccMoHaIbHOM JIUTEPATYype.

O1reHKa 1Mo AVCIUIUIVHE BbICTABJISIFOTCS
00yJarIIEMYCS C YYETOM Pe3yJIbTATOB TEKYIIEN U
MIPOMEKYTOUYHOM aTTeCTaIVN.

KommeTenuym, 3akpeniéHHbie 3a JUCIUILIMHOM,
chOpMMUPOBaHbI HA YPOBHE — «XOPOIIINIL».

67-50/
D,E

«yJIOBJIETBOPU-TETLHO»/

«3auTeHO (yIOBJIETBOPU-
TeJIbHO)»/

«3a4YTEeHO»

BricTaBiisieTcst 06ydaroneMycsi, €Civ OH 3HaeT Ha
6a30BOM YPOBHE TEOPETUYECKUI Y TTPAKTUIECKUIA
MarepuaJl, JOIMyCKaeT OTe/IbHbIE OLIMOKM TP €r0
U3JIO’KEHUY Ha 3aHATUSIX U B XOJie TPOMEKYTOYHOM
aTTeCcTalun.

OO6yuaromiics UCIbITHIBAET ONpeaeIEHHbIE
3aTPYIHEHMS B IPUMEHEHUY TeOPeTUUEeCKIUX
TTOJIOSKEHUI TIPU PeIeHNM MPaKTUUeCKUX 3a1au
mpodeccroHaIbHONM HAIIPaBJIeHHOCTU CTaHIapPTHOTO
YPOBHS CJIOKHOCTHM, BJIafieeT HeOOXOAMMbIMM IJIsT
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Banney/ Onenka no aucouminde | Kpurepun oneHKu pe3yibTaTOB 00yYeHMS 110
IIkana JIUCIIUILIMHE
ECTS

9TOro 6a30BLIMM HaBbIKAMM U IPUEMAMIMA.
IleMOHCTpUpYET NOCTATOYHBIN YPOBEHDb 3HAHUS
Y4eOHOM JIMTEPATYPHI IO AUCIUTIIMHE.

O1eHKa 10 JUCHMIIIMHE BbICTaBJISIOTCS
00YyYarIIEMYCS C YUETOM PE3YyJIbTATOB TEKYIIEN U
MMPOMEXKYTOYHOM aTTeCTALVN.

KomneTenuym, 3akpeniéHHbie 3a IUCIUIIIMHOM,
chopMMpOBaHbI Ha YPOBHE — «IOCTAaTOUYHbBIN».

49-0/ «HeYJIOBJIETBOPUTEIbHO»/ | BhIcTaBisieTcst 06yuaroniemycsi, eCjiM OH He 3HaeT Ha
F,FX He 3aUTeHO 6a30BOM ypOBHE TEOPETUUYECKUI U TIPAKTUUECKUN
MaTepuas, JOMyCKaeT I'pyoble OMIMOKY TIpU ero
M3JIOKEHUY Ha 3aHATUSIX U B XOJIe TPOMEXKYTOUHOM
aTTecTalun.

OO6yyaromiicsl UCITBITBIBAET CEPhE3HBIE 3aTPYTHEHNS
B IPUMEHEHUM TEOPETUUECKUX MOJIOKEHUN TIpU
pereHn MpakKTUUeCKUX 3a1au MpodeCcCuoHaTbHOM
HAIPaBJEHHOCTY CTAHIaPTHOTO YPOBHS CJIOKHOCTH,
He BJIaieeT HeOOXOOMMBIMU JJISI 3TOTO HAaBBIKAMMU U
MIpUEMaMM.

HeMoHcTpupyeT hparMeHTapHbIe 3HAHNS YUeOHO
JIUTEPATYPBI 110 AUCIUTUINHE.

Or1ieHKa 1Mo AVMCUUTUIVMHE BbICTABIISIIOTCS
0b6yyaroeMycst ¢ yUéTOM pe3yJIbTaTOB TEKYIIEN U
MTPOMESKYTOYHOM aTTeCTallMMN.

KommnereHy Ha ypOBHE «IOCTaTOYHBINA»,
3aKpervIéHHbIe 3a AVUCIUIUIMHON, He ChOPMUPOBAHBbI.

O1neHOYHBIE CpeCcTBaA (MaTepHasIbl) JJIs1 TEKYIIEro KOHTPOJISI YCIIeBaeMOCTH,
MMPOMEKYTOYHOM aTTEeCTAIUM 00YUAIOIINXCS 110 TUCIATIIIVHE

IIpumepbI NMCbMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX

1. IlepeBenuTe TEKCT.
Constructed language

An artificial or constructed language is a language whose vocabulary and grammar were
specifically devised by an individual or small group, rather than having naturally evolved as
part of a culture like a natural language. Some, like natural languages, are designed for use in
human communication (usually to function as international auxiliary languages), but others
are created for use in fiction, linguistic experimentation, secrecy (codes), or for the experience
of doing so.

The term planned language is also used, when referring to international auxiliary languages,
and by those who may object to the more common term "artificial". Speakers of Esperanto,
for example, have argued that "Esperanto is an artificial language like an automobile is an
artificial horse".




Constructed languages are often divided into a priori languages, in which much of the
grammar and vocabulary is created from scratch (using the author's imagination or automatic
computational means), and a posteriori languages, where the grammar and vocabulary are
derived from one or more natural languages. A posteriori planned languages can be further
divided into naturalistic planned languages - which closely follow the natural languages from
which they are patterned in order to minimize learning time - and schematic planned
languages, whose features are deliberately simplified or synthesized from various sources.

Fictional and experimental languages can also be naturalistic, in the sense that they are meant
to sound natural and, if derived a posteriori, they try to follow natural rules of phonological,
lexical and grammatical change. Since these languages are not usually intended for easy
learning or communication, a naturalistic fictional language tends to be more difficult and
complex, not less (because it tries to mimic common behaviours of natural languages such as
irregular verbs and nouns, complicated phonological rules, etc.).

In light of the above, most constructed languages can broadly be divided as follows:
auxiliary languages - those devised for international communication

artistic languages - those devised to create aesthetic pleasure

logical languages - those devised for the purpose of experimentation in logic or philosophy.

A constructed language can have "native" speakers, if children learn it at an early age from
parents who have learned the language. Esperanto has a considerable number of native
speakers, variously estimated to be between 200 and 2000. A member of the Klingon
Language Institute, d’ Armond Speers, attempted to raise his son as a native Klingon speaker,
but found that at that time the Klingon vocabulary was not quite large enough to express the
large number of objects normally found in the home, such as "table" or "bottle".

Proponents of particular constructed languages often have many reasons for using them.
Among these, the famous but disputed Sapir-Whorf hypothesis is often cited; this claims that
the language one speaks essentially limits (or expands) the way in which one thinks. Thus, a
"better" language should allow the speaker to reach some elevated level of intelligence, or to
encompass more diverse points of view. Many question the validity of this claim.

2. IlepeBenuTe TEKCT.
Language acquisition
From Wikipedia, the free encyclopedia.

The manner in which a child acquires language is a matter long debated by linguists and child
psychologists alike. The father of most nativist theories of language acquisition is Noam
Chomsky, who brought greater attention to the innate capacity of children for learning
language, which had widely been considered a purely cultural phenomenon based on
imitation. Nativist linguistic theories hold that children learn through their natural ability to
organize the laws of language, but cannot fully utilize this talent without the presence of other
humans. This does not mean, however, that the child requires formal tutelage of any sort.
Chomsky claims that children are born with a hard-wired language acquisition device (LAD)
in their brains. They are born with the major principles of language in place, and with some
parameters to set (such as whether sentences in the language they are to acquire must have
explicit subjects). According to nativist theory, when the young child is exposed to a
language, their LAD makes it possible for them to set the parameters and deduce the
grammatical principles, because the principles are innate.

This is still a controversial view, and many linguists and psychologists do not believe
language is as innate as Chomsky argues. There are important arguments for Chomsky's view
of development, however. These include the idea of universal grammar, the similarities that

9



underlie every human language. Another argument is that without a propensity for language,
human infants would be unable to learn such complete speech patterns in a natural human
environment where complete sentences are the exception. This is sometimes mischaracterised
as the poverty of stimulus argument. Psychologists such as Catherine Snow at Harvard, who
study parent-child interaction, point out that children do not have to deduce the principles of
language from impoverished and ungrammatical scraps of talk. Many studies of child directed
speech or CDS have shown that speech to young children is slow, clear, grammatical, and
very repetitious, rather like traditional language lessons. Social interactionists like Snow
theorize that adults play an important part in children's language acquisition. These criticisms
would be powerful against Chomsky's argument if the argument from the poverty of stimulus
were indeed an argument from degenerate stimulus, but it is not. The argument from the
poverty of stimulus is that there are principles of grammar that cannot be learned on the basis
of positive input alone, however complete and grammatical that evidence is. This argument is
not vulnerable to objection based on evidence from interaction studies such as Snow's.

Linguist Eric Lenneberg states that the crucial period of language acquisition ends around the
age of 12 years. He claims that if no language is learned before then, it can never be learned in
a normal and fully functional sense. This is known as the "Critical Period Hypothesis".

An interesting example of this is the case of Genie, otherwise known as "The Wild Child". A
thirteen-year-old victim of lifelong child abuse, Genie was discovered in her home on
November 4th, 1970, strapped to a potty chair and wearing diapers. She appeared to be
entirely without language. Her father had judged her retarded at birth and had chosen to
isolate her, and so she had remained up until her discovery. It was an ideal (albeit horrifying)
opportunity to test the theory that a nurturing environment could somehow make up for a total
lack of language past the age of 12. Sadly, she was unable to acquire language completely.
Due to this and other complications, she eventually ended up in an adult foster care home.

Detractors of the "Critical Age Hypothesis" point out that in this example and others like it,
the child is hardly growing up in a nurturing environment, and that the lack of language
acquisition in later life may be due to the results of a generally abusive environment rather
than being specifically due to a lack of exposure to language.

However, there exists emerging evidence of both innateness of language and the "Critical Age
Hypothesis" from the deaf population of Nicaragua. Until approximately 1986, Nicaragua had
neither education nor a formalized sign language for the deaf. As Nicaraguans attempted to
rectify the situation, they discovered that children past a certain age had difficulty learning
any language. Additionally, the adults observed that the younger children were using gestures
unknown to them to communicate with each other. They invited Judy Kegl, an American
linguist, to help unravel this mystery. Kegl discovered that these children had developed their
own, distinct, Nicaraguan Sign Language with its own rules of "sign-phonology" and syntax.
She also discovered some 300 adults who, despite being raised in otherwise healthy
environments, had never acquired language, and turned out to be incapable of learning
language in any meaningful sense. While it was possible to teach vocabulary, these
individuals seem to be unable to learn syntax.

The developmental period of most efficient language learning coincides with the time of rapid
post-natal brain growth and plasticity in both humans and chimps. Prolonged post-natal brain
growth in humans allows for an extended period of the type of brain plasticity characteristic
of juvenile primates and an extended time window for language learning. The neotenic pattern
of human brain development is associated with persistence of considerable language learning
capacity into human adulthood.

Derek Bickerton's (1981) landmark work with Hawaiian pidgin speakers studied immigrant
populations where first-generation parents spoke highly-ungrammatical "pidgin English".
Their children, it was found, grew up speaking a grammatically rich language -- neither
English nor the broken pidgin of their parents. Furthermore, the language exhibited many of
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the underlying grammatical features of many other natural languages. The language became
"creolized". This was taken as powerful evidence for children's innate grammar module.

By studying the ways that children learn their mother tongue, Paul Pimsleur developed the
Pmsleur language learning system.

James Asher has put forth a trademarked term for his theories on language acquisition, TPR
that could be qualified as corporal verbosity. Often used consciously in young student
environments and could be considered as group modeling for older students.

3. IlepeBeanuTe TEKCT.
On Supporting Threatened Languages.
By Trond Trosterud

The bottom line is that only the speakers themselves can save their language. But as linguists,
there are a lot of things we can and should do. The following points are collected on the basis
of personal experience, focusing on topics at least I haven't seen that often in the discussion.

Exact information on the state-of-the-art.

A bilingual society can change into a monolingual assimilated one very fast, without fluent
speakers realising what is going on until it is too late. Thus, in unclear and critical cases, age
pyramids should be set up that show the fluency of (each speaker of) each age group. Panu
Hallamaa, Helsinki, has done some nice work on both Aleut and Skolt Saami, and he also
discusses general methodological questions involved.

Active use of intervening majority language borders.

Languages always die via a bilingual stage (except genocide cases). With all speakers fluent
in the same majority language, "there is no use in speaking the minority language". Contact
across majority language borders should thus be encouraged. In cases where the minority
language spoken on the other side of the majority language border is a different, but related
language, both passive (speak own lg. — understand other 1g.) and active bilingualism (speak-
understand both) should be encouraged. A "useless" minority language can be turned into an
important device for international communication if it is used as a basis for learning a related
language in a neighbouring country. Minority language speakers may end up as much-needed
interpreters, and multilingualism within the ethnic macrogroup will also strengthen own
ethnic identity. Thus, both active and passive bilingualism should be taught.

The right to positive identification with own ethnic identity

School education in and on one's mother tongue is more and more seen as a part of linguistic
human rights. In addition to that, I will emphasise the right to learn the language of one's
ethnic group, also when it is no longer the mother tongue for the pupil. This is of central
importance for the self-identification of the pupil.

Dictionary FROM the majority language.

Every minority language should have a dictionary from the majority to the minority language,
a dictionary giving the speakers back words in exchange for all the words that are stolen as a
part of assimilatory language policy. Such dictionaries will provide a (common) vocabulary
for phenomena outside the domestic and traditional sphere, and they will function as
guidelines when borrowing new concept from the majority language. Today, minority
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language dictionaries are all too often made by linguists in order to understand collected text
material, thus, they are FROM the minority language, they contain only words found in the
text collections (hence no neologisms), and they are typically not written in any official
orthography.

<...>

Internet and the number of graphemes in the character set standards

Internet and interactive Text-TV will soon become wide-spread. Radio has proven useful for
minorities, it is cheap and does not require literacy. Internet poses some additional problems,
that must be addressed by us linguists at once, especially since we are the ones to blame in the
first place: often, we were the ones that invented good, phonemic or syllabic writing systems,
utilising a large number of graphemes not contained in the A-Z English (or in the A-JA
Russian) alphabet. I prefer the Czech solution (one-phoneme graphemes) to the Hungarian
and English one (digraphs) myself, but having invented these graphemes we must now make
them available on the net. To do this we need code table standards and information on how to
use them. Cf., "Work on the Sami languages", and especially "Funny characters on the Net.
What information technology can (and cannot) do to support minority languages", by Trond
Trosterud.

<..>

Minority language road signs.

Road signs and public other public sign in the minority language is a very important measure,
as seen by the strong reactions of the majority population against them wherever they are
introduced. Sometimes minority group members that have lost their language are among the
strongest opponents to introducing minority language signs, perhaps because they in a way
feel betrayed by the country administration to whom they gave their language loyalty. Making
minority languages visible is the most important effect of these signs, but they also teach how
to write local place names, and they show the official name of public institutions in the
minority language.

Heritage.

As a result of the work of philologists and comparativists, huge bodies of fairy tales,
mythological texts, legends on the creation of the world, etc., are compiled and published,
often with a parallel translation. These test should be translated from the phonetic
transcription they probably are written in, and into the official orthography that hopefully
exists for the language today, and then published. Simultaneously, the syntacticians among us
get searchable, machine readable corpora to work with. Thus, such work can be financed by
university grants. The publications will tell about traditions before the cultural suppression set
in, and it give the peoples in question back their own cultural heritage. Linguists visited the
peoples and got their stories, now is the time to give them back.

Passive bilingualism in families.

Many parents that otherwise are motivated to pass their language to the next generation will
eventually give up speaking their mother tongue to their children when the children
(always/often/more and more) answer them in the majority language. But why should they?
As long as both participants in the conversation understand each other, they can talk like that
for the rest of their life. The child will learn the majority language anyway, and by knowing
the minority language well passively, it later on will have a chance to activate it.
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I recently heard about a case like this, where the child in question mixed the two Igs. (as they,
of course, do), but were teased and hit in kindergarten, and with no support from the staff
there. These problems (not relevant for bilinguals with high-status 2nd. I1g.) should be
anticipated and addressed in advance.

Anecdote.

Attending a meeting of Sami and Norwegian officials, one of the Sami participants was asked,
"Do you need an interpreter?" "No", she answered, "I don't. But I will give my talk in Sami,
so it might be that you will need one".

4. TlepeBenuTe TEKCT.
American Sign Language

American Sign Language (ASL, also Amslan obs., Ameslan obs.) is the dominant sign
language in the United States, English-speaking Canada, and parts of Mexico, used
particularly in the Deaf community. Although the United Kingdom and the United States
share English as a spoken language, British Sign Language (BSL) is a different language from
ASL, and not mutually intelligible.

Iconicity

Although it often seems as though the signs are meaningful of themselves, in fact they can be
as arbitrary as words in spoken language. For example, hearing children often make the
mistake of using "you" to refer to themselves, since others refer to them as "you." Children
who acquire the sign YOU (pointing at one's interlocutor) make similar mistakes — they will
point at others to mean themselves, indicating that even something as seemingly explicit as
pointing is an arbitrary sign in ASL, like words in a spoken language.

However, Edward Klima and Ursula Bellugi have modified the common theory that signs can
be self-explanatory by grouping signs into three categories:

Transparent: Non-signers can usually correctly guess the meaning
Translucent: Meaning makes sense to non-signers once it is explained
Opaque: Meaning cannot be guessed by non-signers

Klima and Bellugi used American Sign Language in formulating that classification. The
theory that signs are self-explanatory can be conclusively disproved by the fact that non-
signers cannot understand fluent, continuous sign language. The majority of signs are opaque.

Generally, signs that are "Transparent” are signs of objects or words that became popular after
the basics of ASL were established. There are, of course, exceptions to this.

Writing systems

ASL is often glossed with English words written in all capital letters. This is however a
method used simply to teach the structure of the language. ASL is a visual language not a
written language. There is no one-to-one correspondence between words in ASL and English,
and much of the inflectional modulation of ASL signs is lost.

There are two true writing systems in use for ASL: a phonemic Stokoe notation, which has a
separate symbol or diacritic mark for every phonemic hand shape, motion, and position
(though it leaves something to be desired in the representation of facial expression), and a
more popular iconic system called SignWriting, which represents each sign with a rather
abstract illustration of its salient features. SignWriting is commonly used for student
newsletters and similar purposes.
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6. YueOHO-MeTOAMUYECKOE ¥ MH(POPMALIMOHHOE 00ecIeueHne JUCIIUILIMHBI
CIMCOK MCTOYHMKOB U JIUTEPATYPbI

JIuteparypa
OcHoBHa4:

[TepeBon - mMocT Mexnay Mupamu [DyeKTpoHHbIN pecypc] / M-Bo obpaszoBaHusi u
Hayku Poc. @emepanyn, @emep. roc. ob6I1eoOpa3oBar. yUpeKAeHME BBICII. OOpa3oBaHMS
"Poc. roc. rymanutapssiil yH-T', IH-T mHrBuctuky ; [otB. pen. E. B. Cementok]. - Pexxum
mocrymna : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000013198. - 3ars. c skpana. - 127 c.

JomnomHuTebHasN:

Ponb mepeBoja B pasBuUTMM  SI3BIKOB UM MEKKYJbTYPHOM  KOMMYHUKAINA
[DnekTpoHHBIN pecypc] : cbopHMK cTraten / Poc. roc. rymanurapubeii yH-T ; coct. K. T.
laguaus, O. A. Camoitnenko ; nog pen. K. T. agumnga, P. Y. Po3uHoii. - 91eKTpoH. OaH. -
Mocksa : PI'TY, 2017. - 155, [1] c. - Peskum moctymna : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000011247.
- 3arJ. ¢ 3KkpaHa. - bubamorp. B Koiie ct. - ISBN 978-5-7281-1871-8.

Ilepeuenn pecypcoB MH(GOPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIMOHHOM ceTu «IHTepHeT».

https://www.linguistics-journal.com/
https://www.ijllnet.com/
https://www.linguisticsociety.org/Isa-publications/language

HamyonanbHas anekTponHast 6ubmorexka (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru HayuHas syiiekTpoHHast 6ubamoTeka www.elibrary.ru
OnekTpoHHas 6ubmoteka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru

7. MaTepuaJibHO-TEXHMYECKOe o0ecrevyeHne TUCIUIUIMHBI

Ina obecneueHus: OUCHUIVIMHBI MCIOJb3YETCS MaTepuajbHO-TeXHuUYeckas 0asa
00pa3oBaTeIbHOTO YUYPEXIEeHMUsT: yuyeOHble ayIuTOPUM, OCHAIEHHbIE KOMIIBIOTEPOM U
MPOEKTOPOM [JISI IEMOHCTPALMM YUeOHbIX MaTePUasIOB.

CocTaB porpaMMHOIO 06eCIeYeHs:

ITpu nmpoBemenuu 3aHsaTHii 6e3 crennanabHOro I1O (TOIBKO JeMOHCTpaIysT
npe3eHTanuii, mm.4-9 Heo6XoaAMMO YIaIUTD)

1. Windows
2. Microsoft Office
3. Kaspersky Endpoint Security

8. Obecreuenne 06pa3oBaTEIHHOIO IIPOLECCA AJIS JIMIL C OrPaHMYEHHBIMMI
BO3MOXXHOCTSIMM 3J0POBbSI I MHBAJIU/IOB

B xome peammsaiiuy AUCHUIUIVHBI MCIIONb3YIOTCS CJEOVIOIIE TOMOJHUTETbHbIE
MeTofbl OOyUeHMs, TEKYIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTM M IPOMEKYTOUYHONM aTTeCcTalun
00YYaOIIMXCST B 3aBUCMMOCTHU OT UX MHIAMBUAYATbHBIX OCOOEHHOCTEIA:

(g c1enbiX U CJIaOOBUIASIIMX: JIEKIMYM OQOPMIISIIOTCS B BUAE 3JIEKTPOHHOIO
IOKYMEHTa, TOCTYITHOTO C TIOMOIIbIO KOMITBIOTEPA CO CIEIMaaM3MPOBAHHBIM ITPOTrPAMMHbBIM

O6€CH€‘I€HI/I€M; IMMCbMEHHbIE 3aJaHNuAd BBITIOJIHAIOTCSL Ha KOMIIbIOTEpE co
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https://www.linguistics-journal.com/
https://www.ijllnet.com/
https://www.linguisticsociety.org/lsa-publications/language
http://www.grebennikon.ru

CIelaM3UPOBAHHBIM MPOrPAMMHBIM OOecrieyeHMeM MM MOTYT ObITh 3aMeHEeHbI YCTHBIM
OTBEeTOM; OobecrieunMBaeTCs] MHAVBUIYaJbHOE paBHOMepHOe ocBelleHre He MeHee 300 JrOKC;
IOJIS1  BBITIOJIHEHUSI 3afaHusl TIpM  HEOOXOAMMOCTM TPENOCTaB/ISIETCS —YyBeauuuBarolee
YCTPOMCTBO; BO3MOXKHO TaKKe MCITOJIb30BaHMe COOCTBEHHBIX YBEJIMUMBAIOIIMX YCTPOWCTB;
MMCbMEHHbIE 3a[TaHNsT OPOPMIISIIOTCS] YBEJIMUEHHBIM HIPU(TOM; 3K3aMeH U 3a4ET IMPOBOSITCS
B YCTHOV (hopMe WIM BBITIOTHSIIOTCSI B MMCbMEHHOM (hOopMe Ha KOMITbIOTEpE.

[oast TIIyXuX M CaabOCTbIIIAIIMX: JIEKIUMY O(QOPMIISIIOTCS B BUAE 3JIEKTPOHHOTO
IOKYMeHTa, JMOO TMIpemoCTaB/IsIeTCS 3BYKOYCMJIMBAIOIIAs araparypa MHIUBUAYAJTbHOTO
MOJIb30BaHMSI; MMMCbMEHHbIE 3a[aHNS BBIMOIHIIOTCS HAa KOMIIbIOTEpE B MUCbMEHHO (OpME;
9K3aMeH U 3aU€T ITPOBOMSTCS B MMCbMEHHOM (popMe Ha KOMIThbIOTEPE; BO3MOYKHO ITPOBEIEHNE
B (hopme TecTupoBaHmsl.

[ mJist JIUIL ¢ HApYIIEeHUSIMY OIOPHO-IBUTATEILHOTO armapaTa: JIeKIuy oQOopMIISIOTCS B
BUJle  JIEKTPOHHOTO  AOKYMEHTa, [JOCTYIIHOTO C I[IOMOIIbIO  KOMIIBIOTEpA  CO
CITelMaM3UPOBAHHBIM ITPOTPaMMHBIM OOecrieueHneM; MIMCbMeHHbIe 3aaHus BBITIOTHSIOTCS
Ha KOMIIbIOTEpE CO CIEIaIM3MPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM OOecrieyeHneM; 5K3aMeH U 3a4ET
MIPOBOASITCS B YCTHOM (hOpMe MU BBITIOJTHSIOTCS B IMCbMEHHOM (hopMe Ha KOMITbIOTepe.

an/I HeO6XO,ELI/IMOCTI/I npeayCMaTpmBaeTCdad YBeEJIMYEHME BpEMEHM OJII IIOATOTOBKU
OTBETa.

[Mporemypa  mpoBemeHMss IPOMEXKYTOUHOM  aTTecTaluuy  IJiT  OOyYaroIMXCs
YCTaHAB/JIMBAETCSI C YYETOM WX WHAMBUAYAJIbHBIX IICMXO(MUIUIECKUX OCOOEHHOCTEIN.
[TpomeskyTOYHAasT aTTeCTaIs MOKET IMPOBOIUTHCS B HECKOJIbKO 3TAroB.

[Ipyu npoBemeHUM MPOLIEYPbl OLIEHMBAHUS PE3YJIbTATOB OOYUYEHMS ITpeayCMaTpUBaeTCs
MCIIOJIb30BAHME TEXHUUYECKUX CpEeNCTB, HEOOXOAMMBIX B CBSI3M C VHIAMBUAYAIbHBIMU
OCOOGEHHOCTSIMM OOYYAIOIIMXCS. DTU CPEACTBA MOT'YT OBITb MTPEIOCTaBJIEHbl YHUBEPCUTETOM,
MJTM MOT'YT MCIIOJIb30BaThCSI COOCTBEHHBIE TEXHNYECKNE CPEICTBA.

[IpoBemeHne mpolLeoypbl OIEHMBAHMS PE3YJbTAaTOB OOyYEeHMS] JIOIMYCKAeTCs C
MCITOJIb30BAHMEM IMCTAHIMOHHBIX 0OPA30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA.

O6ecrieunBaeTcs TOCTYIT K MHOOPMAIMOHHBIM M 6MOMOrpaduyeckum pecypcam B CETU
WHTrepHeT mjig Kaxkaoro obyudaroiierocss B (opmax, afanTUPOBAaHHBIX K OTPaHUMYEHUSIM UX
3I0POBbS ¥ BOCIIPUSITHS MHGOPMAIMN:

(Uny1st cienbIx U C/1IaOOBUOSAIIMX: B MIEYaTHOM (opMe yBeJMUYeHHbIM HIpudTOM, B hopMe
3JIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA, B opme ayanodariiia.

ot rayxux ¥ CJIaGOC/IBbIIIAIIMX: B IMeYaTHOM ¢opMe, B (opme 3JIEKTPOHHOTO
IOKYMEHTa.

Uoyist o6y4YaroIyxcs ¢ HapyIIeHusIMM OIOPHO-IBUIaTe/bHOIO alaparta: B IedaTHOM
dbopme, B hopme 3/IeKTPOHHOTO TOKYMEHTA, B (hopme ayanodariia.

YuebHbIE ayAUTOPUM [IJISI BCEX BUAOB KOHTAKTHOM ¥ CAMOCTOSITEJIBHOM pPabOThI,
HayyHas OuOJMOTeKa ¥ WHbIE IIOMEIEeHUsI [JiT OOyYeHMsT OCHAIIEHbI CITelaTbHbIM
060pYyIOBaHMEM ¥ YYEOHBIMM MECTAMMU C TEXHUYECKMMM CPeACTBaMM OOYUEeHMS:

[ mJIs CJIETIBIX M CJIAa0OBUMISIINX: YCTPOMCTBOM JJIs1 CKAHVMPOBAHMUS M UYTEHUS C KaMepOoii
SARA CE; oucriteem Bpaiinsg PAC Mate 20; npuntepom bpaitigs EmBraille ViewPlus;

OnJ1st TIyXuxX U CJIab60C/IbIIIAIIMX: aBTOMATU3MPOBAHHBIM pabouMM MECTOM [IJIsl JIFOJ e
C HapyIIeHMeM CJIyXa M CJ1aGOCIIBIIIAIINX; aKYCTUUECKUIN YCUIUTENTb U KOJIOHKM;

(ot obydvarolmxcsi € HapyLIeHMSIMM — OIOPHO-ABUIaTeJbHOTO  ammapara:
MepeaBIDKHBIMM, pPEryauMpyemMbiMy sproHommueckumyu mnapramu  CHU-1; KommbroTepHOM
TEXHUKOM CO CIIeIMa/IbHbIM TPOrPaMMHbBIM OOeCIIeYEHMEM.
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9. MeToanuecKue MaTepuaIbl

I11aHbI DPaKTUYECKUX 3aHATUM

[TpakTuueckoe 3ausaTrie Ne 1-12. Ocob6eHHOCTY HAyYHOTO (PYHKIMOHAIBHOTO CTUJISL.
Copepskanue

Ocob6eHHOCTM HAyYHOT'O CTUJISI B @HTJIOSI3bIUHOM M PYCCKOM KyJIbTypaxX. Boicokas
TePMMHOJIOTMY€eCKasl HaChIIIeHHOCTb COBPEMEHHBIX HayYHbIX TEKCTOB. TepMMHbI-

HEOJIOTU3MBI. ME)I(,ILMCHMHJII/IHapHOCTb HAayKM aHIJIOSA3bIYHBIX CTPAH, €€ B/IMAHNME Ha H&y‘-IHbe;I

nuckypc. TepMuHbI; KIMIIMPOBaHHbIE 0OOPOTHI, XapaKTePHbIE AJISI HAYYHOTO CTWISL. AHaIN3

AHIJIOA3BIUHBIX HAYUYHbIX TEKCTOB.

[TpakTuueckoe 3ausatue Ne 13-24. [ToposkaeHue M1MCbMeHHbBIX MTPOheCCUOHATbHO
OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.
CopepskaHue

Oco6eHHOCTV MUCbMEHHOTO M3103KeHusT MHpopmalmm. CUHTAKCUC U JIEKCUMKA HayYHBIX
cratei. Opranmsaiys matepuaaa B cratbe. Hamicanne cratbu. [InchbMeHHbBIN iepeBo/,
cTaTein.

[TpakTuueckoe 3auatue Ne 1-12. IToposkaeHne yCTHBIX MTpodeCcCuoHaTbHO
OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.
CopnepskaHue

OcobeHHOCTM YCTHOTO U3JIOKeHMs MmaTepuasa. CMHTaKCUC U JIEKCHKa HAyYHOTO TOKJIaia.
Opraunusaiiys MaTepuasia B qokaage. KoMnbloTepHble TeXHOJIOTMY B IIOMOILb TOK/IaIuMKY.
Opranm3saiys KOMITbIOTEPHOM TTpe3eHTaluy — 6ajJaHC MEXK/IY YCTHBIM CJIOBOM U CJIalJIOM.
BsaumopeiictBue ¢ ayauropueii. [IpeseHTaiys JOKIam0B. Y CTHBIN ITepeBO/I.

ITpakTuueckoe 3anssTe Ne 13-24. YuacTue B mpodeccroHaaIbHO OPMEHTUPOBAHHBIM
Juasore.

Copepskanne

OcobeHHOCTM HAyYHOI OVCKYCCUU U Ayanora. OTukeTHble hopmysibl. OpraHmsanys poieBoii

UTPbI — KOH(EpPEeHLINMN.

MeToanuecKyue peKOMeHaluM I10 MOAr0OTOBKe MMCbMEHHBIX padboT

IInceMeHHbBIE pa6OTbI MMOAar0TCA B PYKOIIMCHOM BUE.
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IIpunoscenue 1
AHHOTALIIUSA IVCIHIUITJIMHBI

L[eano Kypca SABJIeTCA HAYUUTb CTYAEHTOB aJ€KBATHO I1OJIb30BATbCA MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
KaK CpeadCTBOM KOMMYHUKaLIUN B HpO(beCCMOHaHbHOﬁ cpene.

3amauert Kypca SIBJISIETCS JaTh CTYIeHTaM MMPaKTHUUeCKye HaBbIKM OOILEeHMSI HA MHOCTPAaHHOM
sI3bIKe TI0 MPOodecCcMOHaTbHBIM BOITPOCAM, HAYYUTh MX U3JIaraTb CBOY MBIC/IY B YCTHOM U
MMCbMEHHOV (hopMe U TIOAAePsKUBATh JKUBOM IMAJIOT Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, a TAKXKe
MepeBOIUTh TPO(eCcCHOHATIBHO OPMEHTUPOBAHHBIN TEKCT.

B pesyibTaTe 0CBOeHMS AVICHUIIMHBI OOYYAIOLLMIICS TOJIKEH:

1. 3naTk:

- OCHOBHbIE TTpaBWIa MOCTPOEHMS TPOPEeCCUOHATIBHOTO AVCKYpCa Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- OCHOBHbIE OTJIMUMS MTPODHEeCcCUOHATLHO KOMMYHUKALIMM Ha aHIJIMIICKOM SI3bIKE OT
podeCCHOHAIbHOM KOMMYHMKAIVY Ha PYCCKOM SI3bIKE.

2. YMeTh:

- IOPO’KIATh TEKCT I10 BOITPOCAM, BXOISIIMM B €ro MpodeccuoHaIbHYI0 KOMITETEHIINIO,
COOTBETCTBYIOLLMIA peUeBbIM, SI3bIKOBBIM, JKaHPOBBIM M CTUJIEBBIM HOpPMaM aHIJIMIACKOTO
A3bIKa,

- IepeBOAUTDb MPOdecCMOHaTbHO OPUEHTMPOBAHHbIN TEKCT C aHTJIMIICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKMUIA
" C PYCCKOT'O Ha aHTJIMICKUA.

3. BiageTs: criocOGHOCTBIO OTOMPATH M UCIIOIb30BaTh B HAYUHOM IESITEIbHOCTHU
HeOoOXOoIMMYI0 MHGpOPMAIMIO TI0 ITpobeMaM, CBSI3aHHbIM C IPeMeTOM Kypca, C
MCITOJTIb30BaHMEM KaK TPAAMIIMOHHBIX, TaK ¥ COBPEMEHHbBIX 00pa30BaTeIbHbIX TEXHOJIOTMIL;
CITOCOOHOCTBIO CAMOCTOSITEJTBHO M3y4aTh ¥ OPUEHTVPOBATHCS B MacCHBe HAyUHO-
TIOIYJIIPHOM ¥ HAYYHO-MCCJIeIOBATEIbCKOM, XYI0KECTBEHHOM JIMTEPATYPbl U ITyOIUIIMCTUKI
C YYETOM TOJIyYEeHHbIX 3HAHUM.
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